
Зик поднялся на верхний этаж, где располагался лаунж для жильцов "Платинового" этажа.

Слуга проводил его в лаунж, где его уже ждала Рейна Дрейкер.

За Рейной стояло несколько старшекурсников из семьи Турн.

Зик про себя усмехнулся, глядя на них.

*«Выглядят как мафиози какие-то». *

Для Зика это было не более чем детской игрой.

Рейна сделала знак рукой, и студенты Турн отошли.

Зик сел напротив Рейны.

— Извини за них. Моя семья немного… своеобразная.

Рейна больше не брила голову, как в "Колыбели", и теперь носила короткую стрижку.

В форме Дрейкер и перчатках, символизирующих чистую кровь, она выглядела как идеальный
рыцарь семьи Дрейкер.

*«Впечатляет». *

Зик почувствовал исходящую от Рейны ауру и понял, что она уже открыла нижний дантянь и
начала тренировать свою ауру.

Он снова убедился, что семья Дрейкер — это сборище монстров.

— Зачем ты меня позвала? — спросил Зик, переходя к делу.

Его любопытство к "Рыцарю Молнии", сильнейшему рыцарю его поколения в прошлой жизни,
не позволило ему отказаться от встречи, но он не хотел тратить время на пустую болтовню.

В этот момент слуги начали приносить еду.

Перед Рейной и Зиком поставили тарелки с огромными стейками.



— Поговорим за едой.

Зик был немного удивлен количеством стейков на тарелке Рейны.

«Она что, все это съест сама?»

Он и сам не мало ел, но аппетит Рейны был просто невероятным.

Она отрезала кусок окровавленного стейка и отправила его в рот.

В мгновение ока она расправилась с целым стейком.

Рейна заметила, что Зик не притрагивается к еде и смотрит на нее.

— Что-то не так?

— Нет, ничего. Так зачем ты меня позвала?

Рейна вытерла рот салфеткой и посмотрела на Зика.

— Зик Дрейкер, я не буду ходить вокруг да около. Прими покровительство семьи Турн.

Покровительство означало, что Зик должен был стать человеком семьи Турн.

Зик цокнул языком.

— Ты позвала меня только для этого? Разочаровываешь.

— Закончить Академию без покровительства семьи непросто. А если ты хочешь попасть в
Валгаллу, то тем более.

Валгалла.

Высшее учебное заведение, расположенное в Атласе, крупнейшем городе Мидленда, в самом
сердце Центрального континента.

Как и Академия, Валгалла находилась под управлением семьи Дрейкер.

Попасть в Валгаллу означало гарантированное будущее. Это было лучшее место для



подготовки рыцарей.

Более 70% командиров рыцарских орденов в королевствах Центрального континента были
выпускниками Валгаллы.

И даже не все члены семьи Дрейкер могли попасть туда.

Только самые лучшие из лучших.

— Ты думаешь, я не попаду в Валгаллу, потому что у меня нет богатой родни? — спросил Зик,
глядя на Рейну.

Все прямые потомки, включая Зика, были сводными братьями и сестрами, рожденными от
разных матерей.

Второй сын, Авель Дрейкер, чья мать была из семьи Зименс, пользовался их покровительством.

Другие прямые потомки также имели поддержку влиятельных семей, но у Зика не было семьи
с материнской стороны.

Его мать умерла от болезни, когда он был еще ребенком, и о ее семье почти ничего не было
известно.

Поэтому он не мог рассчитывать на их поддержку.

Зная, что у Зика нет покровителей, Рейна решила предложить ему поддержку семьи Турн.

Доев очередной стейк, Рейна сказала:

— Покровительство семьи Турн — неплохое предложение. Если, конечно, у тебя нет других
вариантов.

Рейна была права.

Семья Турн была одной из главных семей-вассалов Дрейкер.

Сила Турн.

Знания Зименс.



Золото Балдек.

Поддержка семьи Турн, одной из трех семей, поддерживающих Дрейкер, несомненно, помогла
бы Зику стать сильнее.

Но Зик решительно отказался от предложения Рейны.

— Нет. Мне не нужно ничье покровительство.

Рейна, услышав отказ, замерла на мгновение, удивленно глядя на Зика.

Она не ожидала, что он откажется.

Зик, видя ее реакцию, вспомнил все, что знал о семье Турн.

*«Если я свяжусь с Турн, они никогда меня не отпустят». *

Семью Турн также называли "Упорство Турн".

Они славились своей преданностью и невероятной настойчивостью. Если они что-то решили, то
никогда не отступали.

Не зря главу "Отряда преследования" Дрейкер, известного своей жестокостью, всегда
выбирали из семьи Турн.

Для Зика, который планировал быстро закончить Академию, взять все необходимое из
Валгаллы и покинуть семью Дрейкер, Турн были бы не надежной опорой, а цепями,
сковывающими его свободу.

*«Мне интересно узнать секретные техники Турн, но цена за это будет слишком высока». *

Рейна, которая к этому времени уже расправилась со всеми стейками, посмотрела на Зика.

— Ты постоянно меня удивляешь, Зик Дрейкер.

— Это только начало.

Зик встал, собираясь уйти, но остановился.



Он повернулся к Рейне.

— Рейна Дрейкер, дам тебе один совет.

Рейна посмотрела на него.

— Твоя техника слишком жесткая. Твоя сила не в грубой мощи, а в гибкости и скорости. Не
нужно пытаться быть как мужчины. Используй свою природную гибкость, и ты станешь в разы
сильнее.

Рейна ошеломленно смотрела на Зика.

С детства ее считали гением, и никто никогда не давал ей таких прямых советов.

Зик, сказав все, что хотел, вышел из лаунжа.

Рейна, оставшись одна, обдумывала его слова.

«Я пытаюсь быть как мужчины?»

Она никогда не задумывалась об этом.

Сила была символом семьи Турн.

И Рейна просто следовала семейным традициям.

*«Возможно, я неосознанно пыталась им подражать». *

Гений отличался от обычных людей.

Рейна сразу признала свои недостатки.

Она мгновенно ухватила возможность стать сильнее.

Она посмотрела на дверь, через которую вышел Зик.

«Зик Дрейкер, что ты задумал?»

На следующий день начались занятия в Академии.



Зика определили в "Специальный класс", где учились самые талантливые студенты.

Он шел по коридору, осматриваясь по сторонам.

«Сколько лет, сколько зим…»

В прошлой жизни у него остались только плохие воспоминания об этом месте, но теперь, после
пробуждения чистой крови, Академия казалась раем.

*«Все-таки сила и власть решают все». *

"Специальный класс" располагался в отдельном здании, в отличие от обычных классов.

В прошлой жизни Зик никогда здесь не был, поэтому с любопытством поднимался по лестнице.

Наверху он увидел здание "Специального класса".

*«Вот оно». *

Здание было меньше, чем то, где учились обычные студенты, но для нескольких сотен человек
из "Специального класса" оно было огромным.

Зик уже собирался войти, когда услышал свое имя.

— Зик Дрейкер.

Он обернулся.

— Оуэн.

Оуэн Зименс стоял в окружении других студентов.

На их форме были значки семьи Зименс.

Судя по всему, это были кадеты семьи Зименс.

Они смотрели на Зика с нескрываемой враждебностью.

Зик про себя усмехнулся.



*«Уже начали сбиваться в кучки. Эта семейка с детства учит своих отпрысков плести
интриги». *

Он огляделся. Почти все студенты "Специального класса" были разбиты на группы.

Один только Зик был один.

Оуэн подошел к нему.

— Вчера мы приглашали тебя на ужин, но ты не пришел. Не получил приглашение?

— Получил, — ответил Зик.

— И почему не пришел? — спросил Оуэн спокойным голосом.

— Ты что, думаешь, я должен отчитываться перед тобой, если не хочу идти на твой ужин?

Один из старшекурсников, стоявших за Оуэном, с накачанными мышцами, выступил вперед.

— Ты слишком груб.

— А ты кто такой? — спросил Зик.

Старшекурсник нахмурился.

— Ты что, не знаешь меня? Новичок…

Зик не хотел продолжать этот разговор и просто развернулся.

И тут…

Вжик!

В него полетел сюрикен.

Зик рефлекторно протянул руку и поймал его.

Вжух!



«Аура?»

Сюрикен был заряжен аурой.

Зик отбил сюрикен ребром ладони и отпрыгнул назад, используя "Сокбо".

— Ну как, мозги на место встали?

Старшекурсник, бросивший сюрикен, самодовольно улыбнулся.

— Меня зовут Дербан Росвелл. Здесь меня называют "Дербан-клинок". Я научу тебя манерам
вместо Оуэна.

«Дербан-клинок?»

Зик подумал, что это смешно — давать себе прозвища, будучи всего лишь студентом, даже не
рыцарем.

Он посмотрел на Оуэна, который стоял позади Дербана.

Тот не собирался останавливать Дербана, а просто наблюдал за реакцией Зика.

*«Вот как ты решил сыграть». *

Зик не любил Зименсов за их подлые интриги.

Он сжал кулаки.

— Сегодня я буду вашим учителем хороших манер. Так что готовьтесь.

В мгновение ока Зик исчез.

Свист!

Зик, уклоняясь от атаки, оказался рядом с Дербаном.

Дербан, увидев летящий ему в живот кулак Зика, самодовольно ухмыльнулся.

*«Мило. Кулачок первокурсника». *



Он сконцентрировал ауру в области живота.

Его пресс, и без того крепкий, стал твердым как сталь благодаря ауре.

Он был уверен, что кулак жалкого новичка просто разобьется об него.

Вжух!

«А?»

Дербан не поверил своим ушам.

Звук был какой-то странный.

Кулак Зика, рассекая воздух, попал точно в живот Дербана.

Бабах!

Хрусть!

— Кха!

Дербану показалось, что у него вырвали кусок живота.

Атака Зика на этом не закончилась.

Используя "Сокбо", он оказался с другой стороны от Дербана и ударил его ногой по бедру.

Вжух!

Бабах!

Раздался тот же странный звук.

— Угх…

Дербан, почувствовав резкую боль в бедре, упал на землю.



Атака Зика была настолько быстрой, что он даже не успел защититься аурой.

Лицо Дербана побледнело.

«Н… нога… сломана?»

Зик, сжав кулаки, подошел к упавшему Дербану.

— П… постой! — испуганно пролепетал Дербан, отмахиваясь руками.

Но Зик не собирался его щадить. Ведь Дербан сам начал эту драку.

— "Дербан-клинок"? Не смеши меня!

Зик начал избивать Дербана, у которого были сломаны ребра и бедро.

Оуэн и другие старшекурсники молча наблюдали за этим.

Изрядно помяв Дербана, Зик наступил ему на сломанную ногу.

— Ааа!

Крик Дербана разнесся по всему двору "Специального класса".

Другие студенты с интересом наблюдали за происходящим.

Зик посмотрел на Оуэна.

— Кто следующий за "Дербаном-клинком"? Выходи. У меня нет времени.

Оуэн, взглянув на поверженного Дербана, отвернулся.

— Зик Дрейкер, ты слишком самоуверен, — сказал он, обращаясь к Зику.

Зик с раздражением посмотрел на него.

— Заткнись, старикашка.



Оуэн пристально посмотрел на Зика, а затем молча развернулся и ушел в здание
"Специального класса" вместе с другими кадетами Зименс.

Дербан, брошенный всеми, лежал на земле и стонал.

Зик, глядя на удаляющегося Оуэна, цокнул языком.

— Все Зименсы одинаково мерзкие.

Дербан, превозмогая боль, начал отползать.

Зик подошел к нему и еще раз ударил его ногой в бок.

— А!

Крик Дербана снова разнесся по двору.
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